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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 4031/86 of 18 December 1986 establishing,
for 1987, certain measures for the conservation and management of fishery resources,

applicable to vessels flying the flag of a Member State, other than Spain and Portugal, in -

waters falling under the sovereignty or within the jurisdiction of Spain

(Official Journal of the European Communities No L 376 of 31 December 1986)

In the Annex on page 34, sections I and II, headings of Columns 5:
for:  ‘Period list’, ' )
read: ‘Periodic list.

In section I, second entry in Column 1:

for:  {Lophins piscatomus),

read: {Lophins piscatorius).

In section I, fourth entry in Column 1:

for:  {Nephrops norvegicas),

read: ‘(Nephops number

In section II, fourth entry in Column 6:

Delete the second ‘and’.

Section 1I, last entry in Column 1:

for: Thunmdae,
read: ‘Thunnidae’

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 4032/86 of 18 December 1986 establishing,

for 1987, certain measures for the conservation and management of fishery resources,

applicable to vessels flying the flag of Member States, other than Spain and Portugal, in
waters falling under the sovereignty or within the jurisdiction of Portugal

(Official Journal of the European Communities No L 376, 31 December 1986)

On page 36, in the Annex, delete the footnote (') in the second column heading.

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 4033/86 of 18 December 1986 establishing,

for 1987, certain measures for the conservation and management of fishery resources

applicable to vessels flying the flag of Portugal in waters falling under the sovereignty or
within the jurisdiction of Member States, apart from Spain and Portugal

(Official Journal of the European Communities No L 376 of 31 December 1986)

On page 38, in the Annex, the first entry in Column 1:
for:  {Migromesistius poutassou),

read: {Micromesistius poutassou).

The first and second entries in Column 4:

for:  ‘Pelagic’,

read: ‘Pelagic trawl’.

Footnote (*) should be modified as follows :

for:  ‘Total number of vessels by Member State authorized...,
read: ‘Total number of Portuguese vessels authorized....



